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Vous venez d’acquérir un produit de la marque LIVOO et nous vous en remercions. Nous apportons un soin 
particulier au design, à l'ergonomie et à la simplicité d'usage de nos produits. Nous espérons que ce produit 
vous donnera entière satisfaction.  
  

 VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS 
 

Ce manuel est également disponible sur notre site www.livoo.fr 

 
 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
 
Ne jamais démonter les écouteurs Bluetooth® dans une tentative de faire des réparations car cela pourrait entraîner 
des chocs électriques, des brûlures ou une défaillance du produit. 
Soyez particulièrement prudent lorsque les enfants utilisent les écouteurs Bluetooth®. 
Les écouteurs et le boîtier de recharge magnétique ne sont ni étanches ni résistants à l'eau. 
Faites preuve de prudence lors de températures élevées. 
N'utilisez pas l'appareil dans l'eau ou dans des endroits très humides, tels que des piscines ou des salles de bains. 
Des dommages, des chocs et / ou des blessures peuvent survenir si cet avertissement n'est pas pris en compte 
correctement. 
Les écouteurs Bluetooth® ne sont pas couverts par la garantie lorsque le produit présente de la rouille métallique, 
une écaillage de surface et toute autre oxydation naturelle. 

 
CONTENU DU COLIS 
 
•  2 oreillettes Bluetooth® sans fil 
•  1 boîtier de chargement 
•  1 câble USB/Type C  
•  Manuel d’utilisation 
 

 
Specifications 

1. Version Bluetooth® : BT5.0+EDR 

2. Support: HSP/HFP/AVRCP/A2DP 

3. Portée: 10m  

4. Distortion: <1% 

5. Autonomie des écouteurs: environ 6 heures (la qualité de la musique et le volume élevé peuvent 

accélérer la consommation de la batterie) 

6. Temps de charge des écouteurs: environ 2 heures; 

7. Temps de chargement du boîtier de charge: environ 2 heures 

8. Tension / capacité de la batterie des écouteurs: (batterie Li-Pol à l'intérieur) 3,7 V / 40 mAh 

9. Tension / capacité de la batterie du boîtier de charge: 3,7 V / 380 mAh 

10. Chargement sans fil 
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STRUCTURE 
  

 
 

 

UTILISATION 
 

Avant d'utiliser les écouteurs sans fil pour la première fois, veuillez les charger complètement. 

 

Comment porter confortablement 

1. Sortez les 2 écouteurs du boîtier de charge 

2. Insérez les écouteurs appropriés dans vos oreilles 

3. Tournez et verrouillez les écouteurs de manière la plus confortable et pour une écoute claire 

 

Gardez les écouteurs propres 

R: Nettoyez les contacts de charge chaque semaine avec un tampon d'alcool pour une charge fiable. 

B: Nettoyez les sorties des écouteurs chaque semaine avec un tampon d'alcool pour optimiser les 

performances sonores 

 

 

 

Chargez correctement 

Placez les 2 écouteurs dans le boîtier de charge. 

Utilisez le câble USB-C pour connecter le boîtier de charge. 

Ou placez-le sur un chargeur sans fil. 

- Boîte de charge: 

Bouton multifonction 
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Le boîtier de charge est en cours de charge: l'affichage LED clignote. 

Le boîtier de charge est complètement chargé: affichage LED 100. 

- Écouteurs: 

L’autonomie en lecture des 2 écouteurs est de 6 heures, l'étui de chargement peut charger les écouteurs 4 

fois, vous pouvez donc obtenir 24 heures de lecture totale avec le boîtier de charge. 

 

Allumer 

Méthode 1: sortez 2 écouteurs du boîtier de charge, ils s'allumeront et se connecteront automatiquement 

l’un à l’autre. 

Méthode 2: lorsque les 2 écouteurs sont hors tension, maintenez les 2 boutons multifonction des 

écouteurs  enfoncés pendant 3 secondes (les voyants des deux écouteurs resteront bleus pendant 1 

seconde). 

 

Éteindre 

Méthode 1: remettez les 2 écouteurs dans le boîtier de charge. 

Méthode 2: lorsque les 2 écouteurs sont sous tension, maintenez les 2 écouteurs MFB enfoncés pendant 5 

secondes (les voyants des deux écouteurs resteront rouges pendant 1 seconde). 

 

 

Fonction du bouton multifonction 

Allumer : Appuyez longuement sur le bouton multifonction 3secondes (ou placez-le dans la base et prenez-

le pour l'allumer) 

Arrêter : Appuyez longuement sur le bouton multifonction 5 secondes. 

Dernière chanson : Appuyez longuement sur le bouton multifonction de l'oreille gauche 2 secondes, il y a 

un bip 

Chanson suivante : Appuyez longuement sur le bouton multifonction de l'oreille droite 2 secondes, il y a un 

bip 

Augmenter le volume : Double-cliquez sur l'oreille droite pour augmenter le volume d'un niveau 

Diminuer le volume : Double-cliquez sur l'oreille gauche pour diminuer le volume d'un niveau 

Assistant vocal : Cliquez 3 fois sur la touche multifonction pour démarrer l'assistant vocal 

Répondez à l'appel : Cliquez sur le bouton multifonction pour un appel entrant, il y a un bip 

Rejeter l'appel : Appuyez longuement sur le bouton multifonction lorsque l'appelant émet un bip 

Lecture / pause : Cliquez une fois sur le bouton multifonction 

 

Remarque: si votre appareil ne peut pas activer la fonction vocale, veuillez vérifier si vous avez déjà défini 

cette fonction. Une fois que vous l’avez définie, oubliez notre modèle d'écouteurs Bluetooth TES240 de 

votre téléphone, désactivez le Bluetooth® de votre appareil et réactivez votre appareil, recherchez et 

cliquez sur notre modèle pour le coupler à nouveau. 

Appairage 

1. Ouvrez le couvercle du boîtier de charge, retirez les 2 écouteurs. 

2. Attendez 5 secondes, lorsqu'un écouteur clignote en rouge et en bleu, l'autre oreillette clignote en bleu, 

les 2 écouteurs se couplent ensemble avec succès. 
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3. Allez sur les réglages Bluetooth® de vos appareils, recherchez et cliquez sur le modèle TES240. Les 2 

écouteurs se coupleront avec votre appareil avec succès. 

Si l’un des deux écouteurs n’émet pas de son, renouvelez l’opération décrite aux points 1 et 2. 

 

(Veuillez noter que les écouteurs s'éteindront automatiquement s'ils ne sont appairés à aucun appareil 

dans environ 3 minutes) 

 

Il est possible de connecter un seul écouteur. Dans ce cas, il suffit de sortir un seul écouteur du boitier de 

charge. 

 
 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

 

We  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – France 
 
Herewith declare under our sole responsibility, that the radio equipment  
 
Bluetooth® compatible wireless earphones 

TES240 (Frequency range 2402MHz-2480MHz)  

 

Fulfils the essential requirements of the Directive 2014/53/UE 

 

The following standards were applied:  
 

Radio:   

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)) 

 

EMC:   

EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 

 

Health and Safety:   
EN 62479:2010 
EN50566:2017 
EN62368-1:2014+A11:2017 
 
 

  

 
Mundolsheim, 02/02/2021 
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Correct Disposal of this product 
(Waste Electrical & Electronic Equipment) 
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) 
 
The European Directive 2012/19/EU on Waste Facilities Electrical and Electronic (WEEE) 
This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household 
wastes at the end of its working life. 

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other 
types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. 
Household users should contact either the retailer where they purchased this product or their local authority office, for details of 

where and how they can take this item for environmentally safe recycling. 
 
 

 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Photo no contractual 

• Worried about the quality of his products the manufacturer reserves the right to make modifications without advance 
notice 
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